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BBenenune

ITO — 1IecTasi KHAra Hay4YHO-TIOINY/IIPHOM CEPUM O COHETax
[lexcriupa. Ho 310 — He cOOpHMK paHee M3BECTHBIX TPAKTO-
BOK ¥ HE aHAJIN3BI TIO3THUECKUX MPUEMOB WM OOraTCTBA U BHI-
Pa3UTENILHOCTH SI3bIKA, KOTOPBIX TaKke I'POMaIHOE KOJINYECTBO
B IIEKCIIMPOBEACHUM.

OTa KHUra — CBOEr0 poAd, UCTOPUYECKUI JETEKTHB, TaK
KaK JIOTMYECKUI U UCTOPUYECKUI aHaIM3 TEKCTa COHETOB MIET
B JIByX HAIPaBJICHUSAX: HA OIpElesIeHUE aJlpeCHOCTU KaXJIOro
COHeTa, BBIBOAMMOM 13 yka3aHui lllekcrivpa (B HauaJIbHBIX I71a-
BaxX KHUIHM), U Ha COOTBETCTBUE CIOKETA, TAK)KE BBIBEJIEHHOIO
u3 ykazanmi Lllekcrnimpa, paktam 6rorpacduil mpeamoaaraeMbix
peaJIbHBIX MEPCOH — IEPCOHAKEN COHETOB (B KOHEUHBIX IJ1aBaX ).

Bce TpakTOBKM COHETOB, Kak B aHaJIM3€ Ha aJJpeCHOCTb, TaK
¥ B aHaJIM3e Ha COOTBETCTBHE (hakTam Ouorpaduii sBISIOTCS
HOJIHOCTBIO OPUTMHAIBHBIMY, HE MOBTOPSIOIIMMU HU OTHOM JIO-
TMKU paHee U3BECTHBIX TPAKTOBOK, XOTSI, MHOI/IA, COBMAIAIONIH-
MU B [IPOMEKYTOYHBIX BbIBOJAX, HAITPUMEP, 00 aIpeCHOCTH W
3HAUEHWU OT/ENBHBIX (PAKTOB. DTO SABJIAETCSA OUYEBUIHBIM CIIEA-
CTBHEM TOTO OOCTOSITENILCTBA, YTO HH OfIHA U3 PaHEee M3BECTHBIX
TPAKTOBOK He 0OpasyeT JIOTMYECKUX CBSI3EH, JAIOIIMX MHOXKe-
CTBEHHBIE COOTBETCTBUS Ha BCEM I10JIE COHETOB.

Takoii pakypc aHanM3a He ABJIAETCS PEIMETOM JIMTEPATypo-
BeJ/IeHM s, TaK KaK, B JAHHOM CJIy4yae, HEM3BECTHO He TOJIBKO KO-



JIMYECTBO JIMPUUECKUX T'ePOEB — AJIPECcaToB COHETOB, HO U HX
TOJI, & TAKXKe TO, YTO JIETTIO B OCHOBY CIOKeTa — CBOOOIHas (paH-
ta3us [llekcriupa wiu ero xXu3Hb, T.€. peanabHble (haKThl UICTOPUN
u buorpadgumu.

Takum oOpasom, repesr HaMu, OOpaTHas 3a/1a4a JIMTepaTypo-
BEICHUSI, T. €. HAM HYKHO: HE HalTH I'PaHU HATYypbl U3BECTHO-
IO JIMPUYECKOTO Teposi, a C/IeNaTh BCE POBHO HAOOOPOT: IO W3-
BECTHBIM YepTaM XapaKTepa BHIBECTU 00pa3 HEM3BECTHOTO OJIHO-
T'O WM HECKOJIBKUX JIMPUYECKHX repoeB. B Kiaccuyeckom jmte-
paTypoBeIeHIH Takas 3a/1a4ya He MMeeT MPaKTUYeCKOro CMbICIA,
Y TI09TOMY 3Ta HayKa He UMEET METOJIOB €€ pelleHHUsI.

[MonynspHoe npeacTaBienue, uto coHetsl llekcrupa pasne-
JIeHbl TIO AJPECHOCTH Ha JBE OOJIBIIINE TPYIIIBI: COHEeTH |1—
126 agpecosansl [pyry, a conersl 127—154 agpecoBanbl Bos-
JOOJIEHHOM, SIBJISIETCST BCETO JIMIIL BEPCUEl, XOTS U BBIBE/ICHHOM
U3 pedKuX, OTaeNbHbIX yKkasanuil Illekcrnivpa Ha mon ajapecarta,
HO He HaxOJIsIIel MOATBePKICHHS B (paKkTax UCTOPUU 1 OUOTpa-
(pum Ha Bcém nosie coneToB. Kpome Toro, npu Takou aApecHOCTH
He ylaéTcs Jake CBA3ATh B €IMHBIN CIOKET BCE COHETHI, BCIIE/-
CTBHUE Yero OH JI0 CHX MOp He ObLT HAlJIeH.

OpHako, B MOKMCKe pelieHus 3Tou 3arajaku coneton Illekcru-
pa HaMm He IOMOJKET ¥ KPUMUHAIMCTUKA, TaK KakK, B HAIIIEM CITy-
Yyae U3BECTHO, KTO HAITUCAJI TEKCT, T. €. «IPECTYITHUK>» U3BECTEH,
a HEM3BECTHBI HE TOJIBKO €ro «XKEPTBBI» — aJIpecarhl COHETOB,
HO U BPEMsI U MECTO «IPECTYIUIEHUsI», T. €. — JaTUPOBKU COHE-
ToB.. Takum 00pa3om, mepe HaMU He TOJIbKO OOpaTHas 3a/1a4a



JMTEPATYPOBENICHUsI, HO U 0OpaTHasi 3aja4a KPUMUHATUCTUKH.
Ho u 1151 3101 Hayku e€ oOpaTHas 3a/1ada He UMeeT MpaKTude-
CKOI'O CMBICJIa, ¥ [IOTOMY TaKe He UMEeT METO/IOB pellleHHsl.

Ho ecnu Bel BuiuTe 3Ty KHUTY, TO 3arajika Kak-To pas3rajaHa.
Kak xe?

OcHOBOM pelIeHHs CTajla MpoCTas JIOTMKa B CBSI3KE C (pak-
TaMu uctopur u Ouorpacpun. OHAKO MyTh K TIOHUMAHUIO pe-
IIEHUS HE TaK MPOCT, XOTsI OCHOBHBIE IMPUHIIMITBI MOXHO U3JI0-
KWUTh B HECKOJIbKMX IJIaBaX, HO 0OBEM OOIIEro aHaan3a, Bemdy-
IIEro K LIeJY, FPOMaJIeH.

It obneryeHusi MOHUMaHUsl KHUTA, KaK U BCE KHUTU ITON
cepuu, pa3/iesieHa Ha JIBE YacCTH.

B nepBoii yactu BHUMAaHUIO YMTaTENsl TIPeJlaraeTcsl aHaIu3
Ha a/IpECHOCTb BCEX COHETOB B IMOPs/IKE BO3PACTaHUs HyMepa-
117078

B 31OM aHanu3e npuBOAATCSH TOJBKO OPUTHMHAJIBHBIE TEKCTHI
coneToB Illekcnvpa Ha CTaApOAHIIIMIACKOM SI3bIKE, TAK KaK CyIIe-
CTBEHHbIE MOMEHTBI AAPECHOCTH SIBJISIIOTCS MAJION YaCThIO COHE-
Ta (OJHa-/IB€ CTPOKM) M YaIlle BUHbI TOJIbKO B OpPUTMHAJIE, KaK
B MO€ BEpCUM HOBOW aJPECHOCTH, TaK U B aJIbTEPHATUBHBIX BEP-
CHSIX, KOTOPbIE S TO’KE paccMaTpUBaIO.

Takxe pazduparoTcsi 000CHOBaHHUSI ITEPEBOIOB HEKOTOPHIX CO-
HETOB.

Bo BTOpO# yacTu npeacTaBiieH aHalIu3 Ha COOTBETCTBUE CIO-
keTa cOHeToB (pakTam Onorpaduii, KOTOPBIN BeAETCS B MOPSIJIKE
HaIlMCaHWU COHETOB C UCTIOJIb30BAaHUEM paHee HaluIEHHOW HOBOY



a/IPECHOCTH.

Jlns1 3TOrO MOCeOBaTEIbHO BBIIBUTAIOTCS U OOOCHOBBIBA-
I0TCS1 BEPCUM O HOBOM CIOXKETE, O HOBOM MOPsIAKE HAIMCAHUS
Y O HOBOM XpoHoJioruu (aatupoBke) coHeroB lllekcnimpa.

B sTOoM aHanuze mpeacTaBiieHbl W UCHOJB3YIOTCSI MOU IIO-
TUYECKUE TEePEBOAbl COHETOB, TaK KaK 3/1eCh CYIIECTBEHHBIM
MOMEHTOM SIBJISIETCSI COAEPIKAHUE COHETA TOJIHOCThIO, KOTOpOe
JOJKHO OBITh TIOHSITHO PYCCKOSI3BIYHOMY UUTATEJTIO.

Bce marel cOOBITHI U THU HELEIN TOU SIIOXHU, a TAaKXKe JaTh-
POBKM COHETOB IMPUBEJCHBI B I0JIMAHCKOM KaJeHAape, OTCTalo-
nieMm B 16 Beke ot rpuropuadckoro Ha 10 nHei. B cBsizu ¢ Haua-
JioM HOBOTO rozia B Aurnu B anoxy Ilekcnupa ¢ 25 maprta, 060-
3HaueHue roja ¢ 25 mapra no 31 nekaOpsi COOTBETCTBYET T'pH-
TOPHAHCKOMY KaJIeH/apio ¢ Havyajom roja ¢ 1 sHBaps, a 00o-
3HavyeHue rofa ¢ 1 sHBaps mo 24 mapra yKasblBaeT Mpeablry-
U U Yepe3 KOCYI0 YepTy CIIeAYIOIMI, HO TIoKa /10 25 mapra
HE HACTYNMBILIUH IO I0JIMAHCKOMY, HO HACTYNUBILUY ¢ | siHBaps
0 TPUTOPHAHCKOMY KaJleHaapio, rof. Hampumep, o6o3HaueHue
JaT MOJIHOTO rojja TPUrOPUAHCKOro KaJleHJapsi B IEPBOM Cllyyae:
25 mapra — 31 nekabpst 1597 roga, Bo BTopom ciyvae: 1 siHBa-
psi — 24 mapra 1597/8 ropa. 1o no3Bossier u30exkaTh My TAHUIIBI
B IOJ]aX, BO3HUKAIOIIEH MTPU CChUTKE HA JOKYMEHTBI, TaTUPOBAH-
Hble ¢ | AHBaps no 24 mMapra Mno I0JIMaHCKOMY KaJIEHAAPIO.



Yacrts 1. AapecHocTh
coHeToB 89—112 n 127—134

I'naa 1. Conernt 89—93.
IIpuTBopuBIIAsACA JHOOMMOM

Tak BbleneHa yepena coHeToB 89—93, rue agpecatoM siB-
JIsIeTCsl BO3MOOIeHHAs 1M03Ta. MBI HE MOXEM PacIpOCTPaHUTh
JeVICTBUE NIPU3HAKOB, BbIJICJIEHHBIX B IIpebIAYyILEN uepeae 82—
88 1 anee Ha coHEeT 89, Tak Kak BCTpeYaeM B HEM MPOTUBOpE-
Yue ¢ IpedblIyIIuMU COHETaMHU.

[Toatomy B coHeTe 89 MpoMCXOAUT CMEHa ajpecaTa.



Coner 89

Tema conera 89, kazayoch Obl, SIBJISIETCS] PA3BUTUEM TEMBI CO-
Heta 88, Bedlb U TaM, U 3[IeCh pedb UAET O Pa3MOJIBKe, O paccTa-
BaHUM C aJIpECaTOM: «CKaXH, 4TO OpOIIIeH si, BUHa Mos1 — Say that
thou didst forsake me for some fault».

Coner 89. OpuruHajbHbINA TEKCT

Say that thou didst forsake me for some fault,
And I will comment upon that offence;

Speak of my lameness, and I straight will halt,
Against thy reasons making no defence.

Thou canst not (love) disgrace me half so ill,
To set a form upon desired change,

As I'll myself disgrace, knowing thy will:

I will acquaintance strangle and look strange,
Be absent from thy walks, and in my tongue
Thy sweet beloved name no more shall dwell,
Lest I (too much profane) should do it wrong,
And haply of our old acquaintance tell.

For thee, against myself I'll vow debate,

For I must ne’er love him whom thou dost hate.

Ho npeeMCTBEHHOCTb TEMBI — HE TapaHTUS IPEEMCTBEHHOCTH
ajzipecara, a IIpUA €ro CMEHe CIYXKUT TOJIBKO yKasaTeJIeM Iocie-
JOBAaTEJIbHOCTU HAITMCAHUA.

['maBHOE — pakypc TeMbl He TOIKEH OBITh MPOTHUBOPEUYNBHIM



B OTHOILIEHUH ajpecara.

31ech ke Mbl BUIUM SIBHOE ITPOTUBOPEYHE COHETY 88.

Benp Tonbko uto (B coHere 88) Mo3T coOMpaics «paccka-
3aTh», 00EIIaN «ClaBy», U BAPYT B coHeTe 89 yTBepkaaer 00-
paTHoe — coOupaeTcst BCE CKPbITh, «HE BBIIATh» aJIpecara: «4To0
MHe 10 [TPOCTOTE HE OIUIONIATh, HE BbIIATh CTApOil cBsA3U — Lest
I (too much profane) should do it wrong, And haply of our old
acquaintance tell».

Takoe OTHOIIIEHHE MbI BCTPEYAJIN paHee TOJIBKO K BO3JI0OJIeH-
HOW I03Ta, HaIpuMmep, B coHete 36.

B ouepenHoi pa3 MoBTOPIO, YTO B PAMKAX Halleu JIOTUKHU T10-
3T HE 3aHUMaeTcsl (PAaHTA3MPOBAHUEM M HE MPUIYMBIBAET pa3-
HbIE CMBICJIBI JIJI51 OTHOU TEMBI, 4 3aIKCHIBAET PeaIbHble COOBITHS
CBOEU KW3HU, HE MEHsIs OTHOLIEHUM K aJpecaTam.

[Toatomy B coHete 89, O CpaBHEHUIO C COHETOM 88, MpOuC-
XOIUT CMEHa ajipecara Mo MpaBuily 4 «cBOJa HEM3MEHHBIX Ipa-
BUJI».

STUM a/IpecaToM CTAHOBUTCS BO3MIOOIEHHAS TIO3TA.



Conet 90

OtpaxaeT pa3BUTHE OTHOIIEHU C BO3TIOOIEHHOM.
OueBHIHO, YTO HU O KAKOW JTIOOBU C €€ CTOPOHBI Pe4r HET —
TIO3T TOBOPHT TOJIBKO O cebe.

Conet 90. OpurnHaJbHbINA TEKCT

Then hate me when thou wilt, if ever, now

Now while the world is bent my deeds to cross,
Join with the spite of Fortune, make me bow,
And do not drop in for an after-loss.

Ah do not, when my heart has scaped this sorrow,
Come in the rearward of a conquered woe;
Give not a windy night a rainy morrow,

To linger out a purposed overthrow.

If thou wilt leave me, do not leave me last,
When other petty griefs have done their spite,
But in the onset come; so shall I taste

At first the very worst of Fortune’s might;

And other strains of woe, which now seem woe,
Compared with loss of thee, will not seem so.

Hawmeék: «raetér moit kpect 3eMHoi — Now while the world is
bent my deeds to cross», BO3MOXHO, OAPA3yMEBAET CUTYALIUIO
C «UyXKUMH CTUXaMU» U Pa3MOJIBKY C JPYroM, IMPOU3OIIEAIIYIO
HEJAaBHO.

U torpa oOpaiieHre K aipecaTy: «He CTaHb MOCIIeTHeN U3 To-



Tepb — And do not drop in for an after-loss» roBoput o TOM,
YTO ITOT aJpecaT COBCEM HE JAPYr, KOTOPOrO MOST B 3TOT MO-
MEHT CUMUTAJ yKe MOTEPSHHBIM (COHETHI 87,88 M YACTUYHO COHET
86 («s1, moTepsiB TeOs1, MICaTh HE CMOT» ).

Ho HamM€ku Ha 3TOM He 3aKaHUYMBAIOTCS — IMO3T CTaBUT Iie-
pel azipecaToM HEHUCIOJTHUMbIE OTHOBPEMEHHO YCIIOBHUSI, KaK Obl
MOAITAJIKMBAsI TOTO K OTKa3y OT MOTHBOB.

Benp KoMy 3axouercsi «He JIOOUTH M OTBepHYTh — Then hate
me when thou wilt, if ever, now» nocienHUM ygapoM, KOTOPbIi
CJIOMUT 4YeJloBeKa?

Koro npenbCcTUT nepcnekTiBa OMyMaThCsl: «TaKk HE BEPHU I10-
JaBjieHHoi Tocku — Ah do not, when my heart has scaped this
SOITOW», Korjia OyJieT yKe TIO3[THO: «He JIail TpeJHa3HauYeHbe 3a-
TaHyTb — To linger out a purposed overthrow»?

KTO cMOXkeT ornpenenuTs, 4To MepBbIi ero yaap Wiv Mnocie-
Hui1? Tem Gosee, YTO MOIT yke TOBOPUT U O «Oe1ax», U 0 «Kpe-
CTe» KaK O MPOMU3OLIEANINX PEATbHOCTSIX.

Ho Bc€ BMecTe 310 BCTyaer B IMPOTUBOPEYME C KEJIAHUEM
€aMoro IMo3Ta, BRIPAKEHHBIM B COHETE 87 — «IpoLIam».

Ipyrumu cnoBamMH, TaM — pEUIeHHE [03Ta PaccTaThCs,
a 3[1eCb — BO33BaHUE K BOJIE CAMOIO ajpecara peliuTh BOIPOC
O paccTaBaHUM.

Kpowme Toro, 66110 ObI TAKMM K€ SIBHBIM IIPOTUBOPEUUEM JJIsI
nocienoBatebHoro Illekcrupa roBOpUTh OTHOMY M TOMY K€ aj1-
pecaty B IPeIbIyIIMX COHETaX «Ipoliai» (CoHeT 87) U «Ipu-
My 000 1mo30p» (coHeT 88) M Temepb — «OTBEPrHH, CIIOMUB



MeHSs1», «Iail u3BeJaTh CHavyaia Xyaimmin Bpen — At first the very
worst of Fortune’s might» — T.e. TaMm — rOTOBHOCTb (aapecar Mo-
KET JIeNIaTh UTO YTO/IHO), & 3[IECh — HETOTOBHOCTh MPUHSATH TIpe-
BPaTHOCTH CyIbOBI (aipecat Mor Obl 0OJerYuTh Oemy).

ST HIOAHCHI TAKKe TIOATBEPKIAIOT CMEHY aJipecaTa B Ipe/ibl-
JyIlIleM COHeTe, a 3HAYWT, U aapecara coHera 90 — BO3MOOIEH-
HYIO 03TA.



Coner 91

Cam 1o cebe, OT/IENIBHO OT IPYrMX COHETOB, He JaéT onpejie-
JIEHHBIX YKa3aHUM Ha ajpecara.

Ho 31M coHeTOM HauMHaeTCs rpynmna u3 TpEX COHETOB, C Ie-
PEXOIANIIM Pa3BUTHEM OOCTOSITEIIHCTB.

[lepexompl OT COHETa K COHETY CBSI3aHbl Pa3BUTHEM CMbICA
3aMKa MpeAbIIYyIIEero COHETa B 3aUMHE MOCJIETYIOIIEro COHeTa.

CioXeT 3TON TpyYIIbl COHETOB IMPOJOJIKAETCS OT COHETa
91 no conera 93.

HaunHaetcst BCE ¢ TeMbl «JIIOJICKUX TOpAOCTeN» B coHeTe 91.

Coner 91. OpuruHajbHbIH TEKCT

Some glory in their birth, some in their skill,
Some in their wealth, some in their body’s force,
Some in their garments, though new-fangled ill,
Some in their hawks and hounds, some in their horse;
And every humour hath his adjunct pleasure,
Wherein it finds a joy above the rest;

But these particulars are not my measure:

All these I better in one general best.

Thy love is better than high birth to me,

Richer that wealth, prouder than garments’ cost,
Of more delight than hawks and horses be;

And having thee, of all men’s pride I boast:
Wretched in this alone, that thou mayst take

All this away, and me most wretched make.



HasznayeHnuem 3To¥ TeMbl SIBJISIETCS] BO3MOKHOCTD TSI TI09TA
ckazarb 00 0co6oM nosnoxeHuu JIloOBU B CpaBHEHUH C JTIOOBIMU
JIPYTMU 3aHATHSAMU Jiofiel. Bricokoe poxienne JlooBu nme-
€T TIPEBOCXOMIAIIMIA CTAaTyC HaJl BCEMHU JIIOJCKMMU TOPIOCTSIMH,
B TOM YHCJIe ¥ HaJ| «IIPOUCXOXKIEHbEM» UYelIOBeKa, T.€. HaJ| ero
CTaTycoM B OOIIIECTBe.

BaxxHO 0OpaTuTh BHUMaHUE, YTO B TOM HET HaMEKa Ha TO,
YTO ajipecaT BBICOKOPOJIEH, Belb MHAYe TOST He BBIACIST Obl
«TIPOUCXOK/IEHUE» B OTICIIBHYIO «JIIOJICKYI0 TOPIOCTb», a Cpa-
3y ObI CKa3aJl, YTO «BBICOKOE poskieHne» JIIoOBH I0CTYITHO TOJMb-
KO BBICOKOPOHBIM JTIO/ISIM.

DTOT paKypc HYXKHO 3alIOMHUTD JUIsI CPAaBHEHUSI C COHETAMU
107, 114 u 124, rae 3TOT ke CMBIC] MOATBEPKIAETCS MOITOM,
HO HEKOTOpbIe KOMMEHTATOPbl YCMATPHUBAIOT CBSI3b TEMBI CO CTa-
TYCOM ajipecara.

Kak BuamMm, 3agonro g0 conera 107 mosT yke NMPUMEHMIT
9TO CpaBHEHME U ISl HalucaHus, Harpumep, coHera 107 emy
HEe HY)XHO OBUIO KJaTh KaKMX-TO OCOOBIX coObITU. B coHere
91 3TOT CMBICIT HE YKa3bIBACT Ha ajpecara, Tak Kak MOT OBbITh 00-
paIiéH Kak K Jpyry, Tak U K BO3JTIOOJICHHOM.

Ho Tak kak mpoTHBOpeYHsi C PEAbIIYIIIUM COHETOM HET, TO
IIOKa MTPOAOJIKAEM CUMTATh, YTO aJpecaTtoM coHera 91 sapisderca
BO3JTIOOJIEHHAS TI03TA.

Ha manHOM 3tarie aj1s1 Hac 6ojiee BaXXHO TO, YeM 3aKaH4MBa-
€TCsI COHET, T.€. ero 3aMoK. Ppaza «O0KCh JIUIIIb, YTO OTHUMEIIIb



Onara TW, W CTaHy s HecyacTHeW Bcex Ha cBere — Wretched
in this alone, that thou mayst take All this away, and me most
wretched make» sIBJIsieTCsI HE TOJIBKO 3aBEPIIAIOIIEH MBICIIBIO CO-
Heta 91, HO, KaK YBU/UM Jiajiee, U MPeAlIecTBYIONIEeN MbICIbIO
coHeTa 92, Tak Kak MPOAOJIKEHUE CMBICIA TOTO MPEJIOKEHUS
MBI BCTPETUM B CJIEAYIOIIEM COHETe 92, B €ro 3a4rHe.



Conert 92

IIpeemcTBEHHOCTB ¢ COHETOM 91 BBIpakKeHa SBHO.

CoHeT HauMHAeTCs C 3aUMHA: «HO Xyjlllee CBepid, ceds
ykpaB — But do thy worst to steal thyself away». [Tonars sTor
3aYMH OTIEJIBHO OT 3aMKa coHeTa 91 BecbMa 3aTpygHMTENBHO,
Be/lb B JAJIbHEHILIEM TEKCTe COHETa HET OObSICHEHUM, HU OTHO-
CHUTEJIBHO YEro 3T0 «HO», HU B CPABHEHUHU C YEM 3TO «XYALLIEE».

A BOT €c/li CUMTaTh, YTO 3Ta (ppa3a sABJSETCS MPOAOIKEHUEM
CMbIC/IA MPEIBIAYILEro NpeAJoKeH s B 3aMKe coHeta 91, To Bcé
HaxomuT oObsicHeHue. Benp B 3aMke coHera 91 peus, Kak pas,
1 OblJ1a O TOM, YTO aJIpecaT MOXKET OTHSITh CBOIO JTIOOOBb Y M03Ta,
Y TOT/Ia TIO3T CTAHET HECUACTHBIM, «HO» ! MOJKET TPOU30UTH eIl
Oornee «Xymiee» — agpecar «yKpajuer cebsi», T.e. He TPOCTO Tie-
pecTaHeT JoOUTb, 2 U3MEHUT TIOITY.

Becb coner 92 sBiisieTcsi MPOIOKEHUEM U pPa3BUTHEM 3TOM
MBICJTH, 4TO OECCIIOPHO CBUJIETENILCTBYET 00 OUEPETHOCTY HATIH-
CaHusl.

Conet 92. OpurnHaJbHbINA TEKCT

But do thy worst to steal thyself away,

For term of life thou art assured mine,

And life no longer than thy love will stay,
For it depends upon that love of thine.

Then need I not to fear the worst of wrongs,
When in the least of them my life hath end;



I see a better state to me belongs

Than that which on thy humour doth depend.
Thou canst not vex me with inconstant mind,
Since that my life on that revolt doth lie.

O what a happy title do I find,

Happy to have thy love, happy to die!

But what’s so blessed-fair that fears no blot?
Thou mayst be false, and yet I know it not.

Takum 00pa3oM, Tema <«JIIOJICKUX TOpHIOCTel» COHeTa
91 mnaBHO MepexonuT B TeMY NMPOTUBOAEHCTBUS «U3MEHE» ajl-
pecara B coHete 92.

[MTosT HaxoaUT J1Ba CrIOCO6a MPOTUBOJEUCTBUS U3MEHE — WIIN
Cpa3y ymepeTh, Wir BooOIIle He 3HaTh 0 Held. [TocieaHuii crmiocoo
BhIpaKeH BO (ppase: «Tak MPUTBOPUCH — MHE MpaB/a He HYKHa —
Thou mayst be false, and yet I know it not», KoTopas siBisieTcs
3aKJTI0UUTENILHOM (ppa3oil conera 92. E€ Ba)KHO 3alIOMHUTD, TaK
Kak cienyonmii conet 93 Ilekcnup Takke HalUIIeT, Kak Mpo-
IOJKEHUE coHeTa 92.

OpnHako, eciu paccMaTpuBarb COHET 92 B OTpbIBE OT JPYrux
COHETOB, TO B HEM TaKke, Kak B COHeTe 91, HET NMPU3HAKOB,
110 KOTOPBIM MOKHO ObLIO OBl Y3HATh apecara.

[losTOMy, Tak Kak MNPUCYTCTBYET sIBHAsl MPEEMCTBEHHOCTb
CMBbICJIa ¢ COHETOM 91, M OTCYTCTBYIOT C HUM ITPOTUBOPEYNSI, Mbl
NPOAOJIKAEM CUMTATh AIpecaToM COHeTa 92 BO3MOOIEHHYIO TIO-
ITa.



Coner 93

[Tponomkaer TeMy NpPOTUBOJCWCTBUS HM3MEHE ajpecara,
HO Ternepb pa3BUBasi Cioco0 3TOro NPOTUBOJEUCTBUS, YIIOMSIHY-
THIN B 3aKJIIOUUTEbHON (ppase coHeta 92. Conet 93 HaumHaeTcs
c mipemJiokeHus: «$1 DOKeH KuTh, B TeOe HE COMHEBASICh, KaK
MYX, 0OOMaHyT BHEITHOCThIO o0BH — So shall I live, supposing
thou art true, Like a deceived husband; so love’s face», uto mo:-
HOCTBIO COTJIaCyeTCsl C 3aMKOM coHeTa 92, rie ObLIO CKa3aHO «TaK
MPUTBOPUCH — MHE MPABAA HE HYKHA».

[TpeeMCTBEHHOCTh CMBICIA OUEBHU/IHA, 4, 3HAUYUT, TPOTUBOPE-
YKs HET, YTO YKa3bIBAaeT Ha MPEKXHEro ajapecara — Ha BO3JIOO-
JIEHHYIO TI03TA.

Conet 93. OpurnHaJbHbIN TEKCT

So shall I live, supposing thou art true,

Like a deceived husband; so love’s face

May still seem love to me, though altered new;
Thy looks with me, thy heart in other place:

For there can live no hatred in thine eye,
Therefore in that I cannot know thy change.

In many’s looks, the false heart’s history

Is writ in moods and frowns and wrinkles strange,
But heaven in thy creation did decree

That in thy face sweet love should ever dwell;
What e’er thy thoughts or thy heart’s workings be,



Thy looks should nothing thence but sweetness tell.
How like Eve’s apple doth thy beauty grow,
If thy sweet virtue answer not thy show!

Ho, nmomumo 3toro, cam coHeT 93 conep:KuT Ba OIHO3HAY-
HBIX YKa3aHUs Ha ajipecara — KeHIIUHY.

Panee Mbl HH pa3y He Buiend, yToOb! Lllekcnmp mo3Bonu ce-
Oe /IByCMbICTIEHHbIe HAMEKU Ha TUIOTCKYIO JIDOOBb 10 OTHOIIIE-
HUIO K MY)XYMHE.

Heo0xonuMo MOsICHUTh, YTO MO, IBYCMBICJIEHHOCTBIO HAME-
KOB [TOHUMAETCSI TOJIbKO BO3MOXKHOCTb JIBOMHON MHTEPIIPETAIIUN
u Huuero Oonee. Ho ecmu Ob1 Hlekcniup ObUT HACTONBKO HaM-
BEH, YTO OeCCO3HATEIIHHO JIOMyCKasl Obl B COHETaX BO3MOXHOCTD
JBOMHBIX TOJIKOBAHMM, HA CAMOM [IEJIe HY Ha YTO APYroe He Ha-
MeKasi, TO OUeHb OBICTPO eMy OBl Ha 3TO yKa3aJu JIMOO pa303/IEH-
HbIE a/IpecaThl, OO APyrre MOIThl — HACMEITHUKH.

Ho Illekcniup 1OpoXuia MHEHUEM U TEX, U IPYTMX, BEIb BCE
€ro JBYCMbICJICHHbIE HAMEKU CJeJIaHbl OCO3HAHHO.

[Toatomy 31€Ch y HAC Takke HeT ocHOBaHUM cumTath Illekc-
MMPa HAUBHbBIM.

Pedp 0 HaMEKe — «KaK MyX, OOMaHyT BHEITHOCTBIO JIIOOBU».
Hcnons30BaTh Takyio ¢pasy B oTHOIIeHUU My>kurHbl [ekcrmp
He mor (cM. coHeT 20), Beb TOrja OHA cpa3y IpeBpallaeTCs
B JIBYCMBICJIEHHOCTb TOJIKO OT OJIHOTO CJIOBA «MYK» (OTHOIIIe-
HUSI C a[IpecaToOM CPaBHUBAIOTCS C CYNPYKECKUMU, T.€. TUIOTCKU-
MHU).



A BOT B OTHOIIIEHUH XEHIIIMHBI — TToueMy Obl ¥ HeT? Besib Mbl
Busienu y [llekcnivpa u Goniee OTKpOBEHHBIE HAMEKHU TIpU 0Opa-
IIEHUY K BO3JII00JIEHHOH (coHeT 51).

Bropoil HamM€K 3aKJIl04EH B CpPaBHEHMM KPacoOThl ajpecara
¢ «s6mokom EBbi». Ho Bemp m3BecTHa M poiib 3TOro sI0JI0Ka,
¥ KTO OBUTH TIEPCOHAXH 3TOW UCTOpPUU (OTHIONb HE IBA MYKUH-
HbI), M UTO MOCJIEJOBAIO 32 €r0 «BKYIIIEHUEM>.

OOpaTUThCA C TAKMM HAaMEKOM K JIPYTY — HEBO3MOXHO JIJIsI
[lekcnmpa.

A Tak Kak B MPeAbIIYIINX COHETaX, HE COIEPKAIlUX OIpe/ie-
JIEHHBIX YKa3aHWI, HauMHas ¢ coHeTa 91, He ObUIO HU OIHOTO
MPOTHMBOPEYUS B OTHOIIIEHUU aJipecara, TO BCe yKa3aHUs Ha aji-
pecara u3 coHera 93 MOKHO TaKke paclipOCTPAHUTD Ha aJipecara
coHetoB 91 1 92, 1 Tenepsp yxe OKOHYATENBHO €TI0 MOATBEPAUTb.

Besne agpecar — BO3ImoOICHHAS TIOTA.

Kak Bugmm, HaumHas ¢ coHera 91, ouepENHOCTh HAMMMCAHMS
coHeToB 91—93 BbIpakeHa B IPEEMCTBEHHOCTU 3aMKa U 3a4H-
Ha COHETOB, KaK Oy/JTO, 9T TP COHETA SIBJISIOTCSI OMTHUM CTHUXO-
TBOPEHHUEM, HACTOJIbKO OPraHUYHO UJET Pa3BUTHUE MBICIIU OT CO-
HETa K COHETY.



I'naBa 2. Conetnl 94—96.
3a0aBJAgI0IUNACA Y€CThIO

Tak BbIIEIeHA Yepena COHeTOB 94—96 ¢ agpecarom — 1pyrom
MoaTa.

MBI HE MOKEM PaCIIPOCTPAHUTD JIEMCTBUE MPU3HAKOB IIPEbl-
ayuier yepensl 89—93 nanee Ha coHeT 94, Tak Kak BCTpeyaeM
B HEM IIPOTUBOPEYHE.



Coner 94

[lepBoe, 4TO OUEBMAHO, ITO TO, YTO €IUHBI TEKCT COHETOB
91—93 3akoHYUICA.

Mexy 3aMKOM coHeTa 93 u 3auMHOM CcOoHeTa 94 HeT CMbIC-
JIOBOU CBSI3HU.

Cama tema conera 94 morsia Obl ObITH CBSI3aHA C COHETOM 93,
KOTOPBIN 3aBEPIINJICS YIIOMUHAHUEM «KPACOThI», KaK «sIOIOKa
EBbI».

Teneps B coHeTe 94 MOST BOSIHE MOT OBl MOAPa3yMeBaTh O]
«TEMU», KTO «HACJIe/lyeT T0 MpPaBy» «UYJECHYI0 BHEUTHOCTb»,
B TOM YHCJIe, U CBOIO BO3JIIOOIEHHYIO.

OpHako, ecThb J1Ba HI0AHCA, KOTOpbIE MPOTHBOpPEYAT TaKOW
BO3MOKHOCTH.

[epBbiii HIOAHC B UCKJTIOYUTEIBHO JIyIIEBHOM XapakTepe OT-
HOILIEHUH, KOTOPbIM BUJIEH B cOHeTe 94, Be/lb HAMEKOB Ha IIOT-
CKHE OTHOIIIEHUS HET.

Itoro 6610 ObI HEIOCTATOYHO, €CJTU ObI He OBLIO BTOPOTO HIO-
aHca BoO (ppase: «OHU — BJIAJIEIIbIIbI, JJOP/IBI JIUIL YyAeCHBIX, APY-
T'MM — JIMILb UX BeJU4ecTBY ciykuth — They are the lords and
owners of their faces, Others but stewards of their excellence.»,
YTO yKa3bIBa€T HA BHEIIHOCTD aJIpecaTa, Kak Ha peMeT MOKJIO-
HEHUS Y BOCXUIIIEHUS JIJIs BCEX, a HE TOJBKO JIJIs MO3Ta.

Ho takyio posb mo3T Bcerna OTBOAWI TONBKO APYTY (COHETHI
53, 54, 55, 69, 70), npu 3TOM BO BCEX APYrMX COHETax APYry,



TaKke€ YIIOMHUHAsI €0 BHEILIHOCTb.

Bo3mo01eHHOI ke TI03T BOCXUIIAJICS TUHOINIHO, CKPhIBAS
e€ or apyrux (conetsl 21, 36, 48, 52, 89), npu 3TOM B MOJIAB-
JISIOIIEM OOJIBIIIMHCTBE IPYTUX COHETOB K HEl, He YITIOMUHAS e
BHEIITHOCTHU BOOOIIIE.

Tak 1 B mpenpiayimem coHere 93 Kpacora BO3JTIOOJEHHOM,
YIIOMSTHYTasi B TPEXOBHOM paKkypce: «MeHs Kak EBbI 10J10Kk0 Ma-
HUT Ta KpacoTa, XOTb 3HAIO, CJIaJIOK — BUJ]», IPUBJIEKAET TOJILKO
€aMoro Io3Ta, a He «IPYIux>», Kak B COHETe 94, re HeT U HaMEKa
Ha T'PEXOBHOCTDh KPACOTHI.

[Toatomy B coHere 94 Mbl MMeeM MPOTUBOPEYHE C COHETOM
93 u 1o paBuITy 4 «CBOJIa HEU3MEHHBIX TTPABUJI» OOS3aHbI TTPU-
3HaTh CMEHY ajipecaTa.

Conert 94. OpurnHaJbHbINA TEKCT

They that have pow’r to hurt, and will do none,
That do not do the thing they most do show,
Who, moving others, are themselves as stone,
Unmoved, cold, and to temptation slow —
They rightly do inherit heaven’s graces,

And husband nature’s riches from expense;
They are the lords and owners of their faces,
Others but stewards of their excellence.

The summer’s flow’r is to the summer sweet,
Though to itself it only live and die,

But if that flow’r with base infection meet,
The basest weed outbraves his dignity:

For sweetest things turn sourest by their deeds;



Lilies that fester smell far worse than weeds.

OpnHako, B coHete 94 oTcyTcTBYeT oOpallleHHe K ajapecarty.
MO:XHO OIpeaeieHHO TOBOPUTh TOJIbKO TO, O KOM HAITMCaH CO-
HET — O JIpyre Mo3Ta, HO YTBEP:KAATh, UYTO OH EMY XK€ U aJpeco-
BaH, HET OCHOBAHUM.

[losToMy 31€Ch MBI UMEEM Ty k€ CUTYalMIO, 4TO U C (pu-
Jocopckumu coHeTamu 63—~68, Koraa COHET MOCBAIIEH APYTY,
HO He 0OpaméH K HeMy. DTO yKa3biBaeT Ha BO3MOKHBIE OCOObIE
00CTOSITEJILCTBA HANTCAHKS COHETa 94, KOTOpble HAM MPUTO/IAT-
csl TIpY aHAJIM3€ Ha COOTBETCTBUE C (pakTamu Ororpaduii.

[TosToMy hopmalibHO MBI 0OSI3aHBI CHOBA, Kak B COHeTax 62
—~68, npu3HaTh aipecaToM coHeTa 94 yCIIOBHOTrO ajipecara: «Io-
3Ta», Be[lb TaKasi MEJIOYb MOXKET OKa3aThCsl OJIHUM U3 COOTBET-
CTBMI B aHAJIM3€ HAa COOTBETCTBHE ¢ pakTamu Ororpaduid.



Coner 95

Oo6pamaer Ha ceOs1 BHUMaHME TOXOJ T03Ta K HEOCTaTKaM
ajpecara.

[Tonxon B KOpHE MOMEHSLICS B CpPaBHEHUU ¢ coHeTamMu 92 1 93.

Eciu TaM 1o3T U COMHEBAeTCs1, M He XOUeT 3HaTh O HEBEPHO-
CTU ajpecaTa, BIUIOTh JI0 CBOEH CMEpPTH, TO 3[1eCh OH TOBOPUT
0 HeJ0CTaTKax ajpecara, Kak O TOYHO U3BECTHOM eMy (pakTe.
[Tpu3Hath ¥ 311€Ch, U TaM OJHOTO ajapecara, 3HAYUT, OOBUHUTD
[lexcrimpa B mpotrBOpeunu camomy cede. Ho Harma yoruka 3a-
npemaer cuutarh [llekcrnupa Herocae 0BaTeTbHbIM.

[TosToMy moOmOOHBIE MPOTUBOPEUUsT — TUIMYHBIA TIPUMEP
Jpyroro ajgpecara.

C npyroii CTOpOHBI, COHET 95 He MPOTUBOPEUYUT COHETY 94,
e B 3aMKe BbICKa3aHa Ta e MBIC/Ib, UYTO U B 3aMKe COHeTa 95,
a UMEHHO, 4TO MOPOK («THUJIb» (COHET 94), «pxkaBunHa» (Co-
HeT 95)) cMepTesieH axe 171 CaMOro MPeKpacHoro U MpOYHOIro
(«mmymn» (coHeT 94), «HOX» (CoHeT 95)).

Takum 00pa3oM, Mbl HAOTIOMAEM MTPEEMCTBEHHOCTb CMBICIA
coHera 95 c¢ coHerom 94, 4TO B CBOIO OYepedb MOATBEPKAAET
nepcoHaxa B coHere 94 — apyra nosra.

Conet 95. OpurnHaJbHbIN TEKCT
How sweet and lovely dost thou make the shame
Which, like a canker in the fragrant rose,



Doth spot the beauty of thy budding name!
O in what sweets dost thou thy sins inclose!
That tongue that tells the story of thy days
(Making lascivious comments on thy sport)
Cannot dispraise, but in a kind of praise,
Naming thy name, blesses an ill report.

O what a mansion have those vices got
Which for their habitation chose out thee,
Where beauty’s veil doth cover every blot,
And all things turns to fair that eyes can see!
Take heed (dear heart) of this large privilege:
The hardest knife ill used doth lose its edge.

Kpome Toro, B coHere 95 naHo yka3aHue Ha 3JIEMEHT COLM-
aJIbHOM MOpaJii, KOTOPhIN, BECbMa BEPOSITHO, HE CUJIbHO OTJIU-
YaJicsl OT CErO/IHSIIHETO.

Peub 0 «(pHUBOILHOCTH yTEX», KOTOPbIE MOTYT OBITH OIPaB-
JaHbl «MMeHeM» aapecata — Naming thy name, blesses an ill
report.
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